TIGER DUO

0 modelo TIGER DUO é uma solucao de iluminacao de destaque,

constituido por aluminio, ideal para direccionar a luz mediante as

necessidades do cliente.

The TIGER DUO model is an outstanding lighting solution, made
of aluminum, ideal for directing light to customer needs.

Le modele TIGER DUO est une solution d'eclairage exceptionnelle,
daluminium, ideale pour diriger la lumiere vers les besoins du !/

client.

Descricao do Produto
Product Description
Description du produit

Aplicacao em calha trifasica suspensa ou
embutida;

Corpo em aluminio termolacado a cor;

Vidro translucido;

Orientavel;

Tempo de vida atil do LED (50 000 h);

Diferentes temperaturas de cor disponiveis;

Elevado indice de restituicdo cromatica
(Ra>90);

UGR: 21.3

:: Aplicacdo
Espacos comerciais;
Museus;
Murais;

:: Vantagens:
Facil instalacao;
Elevado tempo de vida;
Baixo custo de exploragao;

:: Acabamentos:
Branco (RAL 9003)
E Preto (RAL 95005)

Para mais acabamentos ou combinacdes contacte-nos.

BO®

Recessed or 3-phase tracks mounting;

Aluminum body lacquered to color;

Translucent glass;

Adjustable;

LED high lifetime (>50 00Ch);

Different color temperatures availab-
le;

High color rendering index (Ra>90);

UGR: 21.3

:: Application:
Commercial spaces;
Museums;

Murals;

:: Advantages:
Easy installation;
High Lifetime;
Low cost of operation;

1 Finishing:
White (RAL 9003)
Black (RAL 9005)

For more finishing or combinations contact us.

Lightenijin 1

Encastre ou montage en surface rail
triphase,

Corps en aluminium laqué a la couleur:

Verre translucide;

Reglable;

LED haut durée de vie (>50 000h);

Des ternperatures de couleur
differents dispanibles;

Haute couleur indice de rendu (Ra>30);

UGR: 213

:: Application:
Espaces commerciaux;
Musees:
Murals,

;- Avantage:
Installation facile;
Duree de vie elevee;
Faible cott dexploitation:

:: Finitions:

Blanc (RAL S003)

Noir (RAL 9005)

Pour plus de finitions ou des combinaisons
contactez-nous
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TIGER DUO

Especificac6es Fotométricas
Photometric Specifications
Caracteristiques Photometriques

Refletor Performance Cadigo Fotométrico Fluxo Luminoso (Im)  Eficacia do Sistema (Lm/W)(*)
Reflector Performance Photometric Code Luminous Flux System Efficacy
Réflecteur Performance Code Photométrique Flux Lumineux Efficacité du Systeme

927 3585 85

930 3716 88

940 4016 95

927 317 84

930 3231 87

940 3492 94

Nota: O fluxo luminoso e a poténcia de entrada da luminarias sao valores indicativos validos para uma temperatura ambiente de 25°C. O fluxo real emitido pela luminaria depende das
condicoes ambientais (ex. temperatura e poluicao) e pode variar segundo configuracoes especificas. Os valores comunicados estéo sujeitos as tolerancias em tecnologia. Para verificar se este
documento refere a informacao mais atualizada, por favor visite 0 nosso sitio na Web. | Note: The initial flux and power consumption of the luminaires are indicative values valid for an
ambient temperature of 25°C. The actual flow emitted by the luminaire depends on the ambient conditions (ex. temperature and pollution) and may vary according to specific settings. The
reported values are subject to tol in technology. To verify that this document refers to the most up-to-date information, please visit our website. | Remarque: Le flux initial et la
consommation electrique des luminaires sont des valeurs indicatives valables pour une temperature ambiante de 25°C. Le débit reel emis par le luminaire nd des conditions ambiantes
(par exemple, température et pollution) et peut varier en fonction de parametres specifiques. Les valeurs indiquées sont soumises a des tolérances technologiques. Pour veérifier que ce
document fait reference aux informations les plus recentes, veuillez visiter notre site Web.

(

(*) - Sistema normal (sem controlo) | (*)Normal system (without control) | (*)Systeme normal (sans controle)

utput stream | Flux haut rendement
Haute efficacite

NS P& a8 A

Diagrama polar
Polar diagrams
Diagrammes polaires
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TIGER DUO

EspecificacGes Elétricas
Electrical Specifications
Caracteristiques Electrigues

Refletor
Reflector M
Reflecteur

Performance
Performance HO HE
Performance

Tensao de entrada

Input voltage 230 VAC
Tension dentrée (VIn)

Frequéncia
Frec?uency 50Hz
Frequence (F)

Corrente de entrada
Input power 183 mA 161 mA
Courrant d'entrée (lin)

Poténcia de entrada
Input power 42 W 37W
Puissance d'entrée (Pln)

Fator de Poténcia
Power factor >(0,90
Facteur de puissance(PF)

Distorcao Harmonica
Harmonic distortion (THD) <20%
Distorsion harmonique

Classe de protecdo elétrica
Electrical Protection class |
Classe de protection électrique

Nota: O fluxo luminoso e a poténcia de entrada da luminarias sao valores indicative
ar segundo ¢
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s especificas. Os valores S estao sujeitos as tolera
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document fait reférence aux informations les plus récentes, veuillez visiter notre site Web

(*) - Sistema normal (sem controlo) | (*)Normal system (without control) | (*)Systeme normal (sans controle)

Desenhos mecanicos
Mechanical drawings
Dessins mecaniques
(mm)

194 63
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TIGER DUO
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Notas
Notes
Remarque
Todos os produtos estao fabricados seguindo as normas de seguranca e compatibilidade eletromagnética da Europa: EN 60558-1:2004.
All products are manufactured according to the European safety norms and electromagnetic standards: EN 60598-1:2004.
Tous les produits sont fabriques conformeément aux normes européennes de securité et aux normes électrormagnétiques: EN 60598-1: 2004

Este aparelho nao é apropriado para repicagem. Fonte de luz ndo substituivel pelo utilizador.
This product is not suitable for continuous lines. Light source not user replaceable.
Ce produit ne convient pas aux lignes continues. Source lumineuse non remplacable par (utilisateur

Iconografia disponivel em http://lightenijin.pt/downloads/.

Iconography available at http://lightenjin.pt/downloads/.
Iconographie disponible a http://lightenjinpt/downloads/.

-

‘i 235x220x150 mm
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IMPORTANTE: Para mais informacao sobre as diferentes
arquiteturas, solucées e funcionalidades disponiveis, por
favor contactar a Lightenijin.

Nos termos gerais do fornecimento dos nossos servicos e/ou
equipamentos, a Lightenjin declina qualquer responsabilidade
quanto ao uso ou fim atribuido aos mesmos, os quais sao da
unica e exclusiva responsabilidade do cliente .

Como resultado da constante evolucao tecnoldgica e no
sentido de disponibilizar para o mercado sempre as solucées
mais avancadas, a Lightenjin reserva-se no direito de alterar
os dados constantes deste documento sem aviso prévio.

thermigue ou analogue

0 produto nao deve ser coberto com material isolante ou analogo | Luminaire not suitable for
covering with thermally insulating material | Produit qui ne doit pas étre recouvert par un isolant

A Risco de choque elétrico | Risk of electric shock | Risque de choc électrique

IMPORTANT: For more Information about different architec-
tures, solutions and available functionalities, please contact
Lightenjin

In general terms the provision of our services and / or
equipment, Lightenjin accepts no liability for the use or
purpose assigned to them, which are the sole responsibility
of the customer.

As a result of constant technological evolution and to make
available to the market where the most advanced solutions,
Lighteniin reserves the right to change data contained in this
document without prior notice.

Lightenijin Il - Industria de lluminacéao, Lda

Parque empresarial do Casarao,
Avenida das 2 Rodas, Lote 36A

tel: +351. 234 080 117
fax: +351. 234 640 064

3750-041 Aguada de Cima | Portugal

IMPORTANT: Pour plus dinformations sur les différentes
architectures de réseau, solutions et fonctionnalités
disponibles, contactez Lightenjin.

geral@lightenjin.pt
www.lightenjin.pt
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